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III CONGRESO DE LAS COMUNIDADES POLACAS DEL EXTRANJERO 
Presidenta de Dom Polski asistió representando a Perú 

En Varsovia, desde el 22 hasta el 26 de setiembre del 2007 tuvo el lugar el III Congreso de las 
Comunidades Polacas y Polacos del Extranjero, donde participaron casi 500 delegados de todas partes 

del mundo. Estuvieron presentes las delegaciones de: 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Bélgica, 
Bieion^sia, Bosnia y Herzegovina, Brasil, Bulgaria, Chile, 
Chorvacia, República Checa, Dania, Egipto, Estonia, 
Finlandia, Francia, Grecia, Gruzia, España, Holanda, 
Irlanda, Canadá, Kazajstán, Kirgistan, Cuba, Líbano, 
Litwa, Luxemburgo, Lotwa, Macedonia, Madagascar, 
México, Alemania, Nomega, Palestina, Paraguay, Perú, 
África del Sur, F^usia, Rumania, Serbia, ESIOVÍ Eslovaquia, 
Estados Unidos de América, Siria, Suiza, Suecia, 
Turquía, Turkmenistán, Ucrania, Uruguay, Uzbekistán, 
Hungría, Gran Bretaña e Italia. El Primer Congreso en 

una Polonia Libre tuvo lugar en el año 1997 en Cracovia, el segundo el 2001 en Pułtusk (52 km de 
Varsovia) donde se encuentra un hermoso castillo - hotel de la propiedad de "Wspoinota Polska", la 
organización con sede en Varsovia, que agrupa todas las asociaciones de los polacos del mundo y el 
reciente III Congreso tuvo lugar en la capital de Polonia. Estos encuentros son una ocasión única para 
conocerse y a su vez intercambiar ideas y tener conocimiento de los problemas que existen en cada uno 
de los países. El objetivo de los Congresos es debatir varías propuestas de las comunidades polacas en 
el extranjero y presentarías al gobiemo polaco velando así por sus intereses. Aportar las necesidades e 
inquietudes de cada país para ser tomadas en cuenta y para que dentro de las leyes polacas no se 
olviden que existen millones de nuestros! 
compatriotas que se sienten muy i 
identificados con su madre patria. Por I 
estas cosas de la vida y por encargo del I 
entonces Presidente de "Dom Polski" Sr. 
Jan Zakrzewski, tuve el honor de 
representar a nuestra Asociación en 
Cracovia como observadora (sin derecho a 
voto) y esta vez, en el III Congreso participe 
como Presidenta de nuestra Asociación 
con un mandato. Para nuestra comunidad 
en el Perú, este hecho es muy 
ti-ascendental, ya que por prímera vez I 
hemos tenido a través de mi persona una I 
contundente presencia. También con una 
satisfacción personal les infonno que el [ 
postulado formulado de parte del Penj ha sido aprobado por unanimidad y se encuentra denti-o del pliego 
del documento oficial emitido para el gobiemo polaco. Que hemos pedido? Que se tome en cuenta que 
con Europa nos diferencian estaciones del año y los beneficios como cursos del idioma polaco, 
vacaciones para los niños y adultos, encaentros de la juventud, extensos y varíados programas 
culturales que existen para las comunidades polacas en este momento, deben también ser diseñados en 
otras épocas del año que no sea solo en el verano europeo. Por eso les Informo que vamos a tener 
también en los meses de diciembre a marzo desde el próximo año para los polacos de otros continentes 
este tipo de programas. Nuestra patria recibió a los delegados con los brazos abiertos y der^tro de un 
programa cultural hemos tenido una función exclusiva del concierto de la Filarmónica de Varsrvia así 
como la proyección de la controvertida película "Katyn* bajo la dirección de Andrzej Wajda, sobre los 
dolorosos acontecimientos históricos que tuvieron el lugar en el año 1940. 

^ Por f ra. Danuta Madej R. 
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CONOCIENDO A NUESTROS COMPATRIOTAS HiM iakfal l^m í^o^mik L Mála^ 

El día de hoy tuvimos la suerte de ser recibidos por nuestra compatriota y soda de Dom Poiski en su domicilio, lugar en el que 
mantuvimos una muy extensa y amena conversación así como un gran intercambio de ideas con relación a la comunidad Polaca 
en el Perú, además de temas muy ilustrativos que provenían de su propia vivencia especialmente en Polonia; nos estamos 
refiriendo a "Elka" que es el diminutivo de su nombre: Isabel, con el que la tratan y se refieren a ella los que forman su círculo de 
familiares y amigos, y ai mencionar su nombre completo indicamos que es: Isabel Sabogal Dunin Borkowski de Málaga. 
Para conocer y hacer conocer a nuestra entrevistada de hoy, diremos que nació en la ciudad de Lima Perú un día 14 de Octubre de 
1958, fueron sus padres: Don José Sabogal y Doña Josefa Dunin Borkowski, ella de nacionalidad polaca y el padre peruano, que 
provenía de una familia ilustre y muy prestigiada en el País por su reconocido arte de pintor que además era muy reconocido 
Continuando con nuestro afán de conocerla, nos enteramos que realizó sus estudios en el Colegio franco peruano, hasta la edad 
de 9 años y continuó en Alemania para después trasladarse a Polonia donde estuvo 4 años en Varsovia, nos comenta que en su 
formación ha tenido la necesidad de aprender cinco idiomas, como son: el español, el francés, el aiemán, el rusoy el polaco. 
Posteriormente vino al Perú y terminó sus estudios escolares en el Colegio Belén para luego ingresar a la Universidad católica y 
estudiar allí la carrera de literatura, formación que aunada a su ambiente familiar que estuvo siempre rodeada de arte, 
especialmente pinturas por parte de su abuelo, que ya mencionamos como un gran y famoso pintor; la llevó a convertirse en 
escritora ya que ha escrito varios libros y en especial uno que ya 
tiene dos ediciones y que se titula: "Entre el Cielo y el Infierno" así 
como un poemario titulado: "Requiebres vanos", habiendo también 
escrito para una revista en Polonia llamada "Fantástica", en la que 
se publicó un escrito de ella en idioma polaco; nos comenta que 
tiene otros escritos, pero que no han sido publicados y espera 
poder hacerlo en algún momento. 
Nos dice que en el año de 1989, ganó una Beca para Varsovia, por 
un tiempo de 6 meses, pero que luego de cumplirse, se quedó allí 
(por su cuenta) y estuvo durante nueve años, trabajando como 
traductora y en otras cosas que se le presentaban inclusive estuvo 
enseñando en la Universidad de Crakovia. 
Posteriormente, regresó al Perú en el año de 1998 y estuvo en el 
Cuzco trabajando durante 7 años en turismo y en otras cosas como 
traductora, etc. Principalmente con franceses y polacos. 
En cuanto a su situación familiar, se caso el año de 1982 en la 
Ciudad de Lima con Don Fernando Málaga Málaga y que en su 
matrimonio tiene seis hijos de los cuales cinco son mujercitas y un solo varón (el último) que ya tiene diez años de edad, sus cinco 
hijas hablan perfectamente el polaco no así ei varonclto; los nombres de ellos son: Lucía, Alba Marina, Ximena, Alhelí, Alejandra y 
Gabriel; otro dato interesante es el que sus dos últimos hijos nacieron en Polonia. 
Al hablar de Dom Poiski, dijo tener una idea de lo importante que puede ser esta institución para los integrantes de la Comunidad 
Polaca, en especial para los no nacidos en Polonia y que necesitan identificarse con las raíces, conocer sus costumbres, 
tradiciones, historia y sobre todo tener la oportunidad de aprender el idioma polaco y en todo lo mencionado nuestra Asociación 
debería tener un papel importante en su elaboración y conducción de los cursos que haga falta implementar para lograr el 
resultado que satisfaga a los integrantes de nuestra Comunidad y por supuesto en colaboración y coordinación con nuestra 
Embajada para así obtener lo que se anhela, la Identidad Cultural. Nos recomienda tener más actividades que vayan aglutinando 
a ios integrantes de la Comunidad Polaca, como reuniones sociales y paseos a sitios que sean de atractivo y tracción para todos, 
como algunos que ya se han hecho en el pasado, y en La Gazetka, incluir algo del idioma polaco o en el idioma polaco, no sólo en 
español, asi como referencias a lo cultural y tradiciones de Polonia, y le pareció positivo el poder colocar allí algunos avisos que 
consigan financiar la edición de nuestro boletín el que le parece muy bueno y nos felicita por ello. 
Luego de esta larga y provechosa entrevista que estuvo plagada de acontecimientos y vivencias de sus viajes por los diversos 
países que visitó, nos despedimos agradeciéndole su paciencia y confianza. Gracias Elka 

Isabel Sabogal y su ni]o Gabriel 

Por: Carlos Barycki Angulo 
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11 DE NOVIEMBRE, DIA DE LA INDEPENDENCIA DE POLONIA 
El d í a 11 d e n o v i e m b r e es c e l e b r a d o c o m o el d í a d e la I n d e p e n d e n c i a d e Po lon ia a partir d e 1 9 8 9 . 
R e c o r d e m o s q u e d u r a n t e 1 2 3 a ñ o s Po lon ia no tuvo ex is tenc ia c o m o un e s t a d o i n d e p e n d i e n t e , 
f o r m a n d o parte d e las tres po tenc ias q u e a l g u n a v e z f u e r o n sus v e c i n a s : R u s i a , Aust r ia y Prus ia . La 
P r i m e r a G u e r r a Mu n d ia l f inal izó e n 1 9 1 8 con el d e s m o r o n a m i e n t o d e los imper ios e u r o p e o s , e n t r e el los 
los q u e opr imían a Polonia . Al c a e r las po tenc ias o p r e s o r a s , Po lon ia q u e d ó libre d e c o n f o r m a r s e c o m o 
un e s t a d o independ ien te , si b ien a ú n tuvo q u e librar a l g u n a s ba ta l l as pa ra def inir sus f ronteras . D u r a n t e 
los 1 2 3 a ñ o s de opres ión h ubo m u c h o s l e v a n t a m i e n t o s , d e los c u a l e s f u e r o n los m á s fuer tes los d e 
1 8 3 1 y 1 8 6 3 . En es tos l e v a n t a m i e n t o s regó su s a n g r e la flor d e la j u v e n t u d po laca , t e n i e n d o q u e e m i g r a r 
luego fuera d e Polonia los sobrev iv ien tes . E s por e s o q u e los g r a n d e s p o e t a s del r o m a n t i c i s m o p o l a c o 
c o m o Micl^lewicz y S ł o w a c k i v iv ie ron y c r e a r o n e n Par ís . La lucha por la I n d e p e n d e n c i a fue a s i m i s m o 
una lucha por la m a n u t e n c i ó n de l id ioma p o l a c o y su cul tura. 

p o r : I s a b e l S a b o g a l D u n i n - B o r k o w s k i 

MISA DEL MES - 11 DE NOVIEMBRE 
E s t i m a d o s soc ios y a m i g o s , 
En el m e s de n o v i e m b r e y po r ún i ca v e z c a m b i a r e m o s la f e c h a d e n u e s t r a a c o s t u m b r a d a 
misa de l mes . La h a r e m o s el s e g u n d o d o m i n g o ya q u e c o i n c i d e c o n nues t ra F ies ta 
Nac iona l de l 11 de N o v i e m b r e . Po r lo t an to les i n v i t a m o s m u y c o r d i a l m e n t e a la MISA EL 
DIA 11 DE NOVIEMBRE 2007 a las 12 :30 p .m. e n la P a r r o q u i a N u e s t r a S e ñ o r a d e la P i e d a d 
y d e s p u é s c o m p a r t i r e m o s un m o m e n t o de c a m a r a d e r í a en los s a l o n e s de la Ig les ia pa ra 
Fes te ja r n u e s t r a F ies ta N a c i o n a l . L E S R O G A M O S a t o d a s las p e r s o n a s c o l a b o r a r c o n 
t raer los b o c a d i t o s , s á n d w i c h s y t o d o lo q u e p u e d e n a p o r t a r pa ra n u e s t r a m e s a y de es ta 
m a n e r a c e l e b r a r en fami l i a e s t e g r a n d ía . D e s d e y a a g r a d e c e r e m o s su c o l a b o r a c i ó n . 

Nos es grato informarles que el v iernes 9 de Noviembre, en el marco de las celebraciones por 
la fiesta de la Independencia de Polonia, se llevaran a cabo los siguientes eventos: 

10.00 am. 8.00 p.m. 
Colocación de ofrenda floral ante el Proyección de la Película 
monumento al Ing. Eduardo de Habich y T a doble vida de Veronica" 
a otros polacos ilustres del realizador Krzysztof Kieslowski. 
Lugar: Parque Habich, Lugar: Centro Cultural de la Pontificia 
General Córdova cuadra 8, Universidad Católica del Perú, 
(espalda del Ministerio de Salud) Av. Camino Real 1075, San Isidro 
Jesús María. Luego habrá un Vino de Honor 

Toda la C o l o n i a P o l a c a e s t a inv i tada a Muchas gracias por su asistencia, 
e s t o s d o s e v e n t o s . Embajada de Polonia 

La Directiva de la Asociación de Familias Peruano-Polacas "DOM POLSKI", saluda a todos 
los compatriotas, y les desea una: "FELIZ FIESTA NACIONAL EL 11 DE NOVIEMBRÉ"^ 
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Las Sopas, son lo mas específico y tradiciorml de la cocina polaca. Una verdadera Comida familiar 
tradicional siempre comienza indispensablemente con un buen plato de nutritiva y consistente Sopa. 

I N G R E D I E N T E S 1 
250 grs 
200 grs 
1.5 Its 

1 Its 
800 grs 

30 grs 

Manojito de verduras 
Tocino o Chorizo 
Agua 
Sopa de harina sabor agrio 
Patatas 
Harina 

Fermentación de la sopa de harina 
100 grs. Harina de centeno 
0.5 Its. agua tibia herbida 

una rodaja de pan de centeno seco. 
Se mezcla la harina con el agua y se vierte en un jarro o en 
una olla de gres y se deja en un lugar templado unos días. 

P R E P A R A C I Ó N : 

Cocinar una decocción de tocino y el manojito de verduras, 
colarla, verter la sopa de harina de sabor agrio, espesar 
añadiéndole harina, cocinar y echarle sal al gusto. 
Luego agregar el tocino cortado en cuadraditos y ajo rayado. 
Servir con patatas cubiertas de trocitos fritos de grasa de cerdo. 

E N N O V I E M B R E . 2 0 0 7 

4 de Noviembre 
NO HABRA MISA DEL MES 
El 4 de Noviembre, NO se oficiará la 
Misa del primer domingo del mes 
para la Comunidad Católica en la 
Iglesia de la Virgen de la Piedad 

1° de Noviembre Primer Jueves 
El 1° de Noviembre, primer jueves del 
mes, NO NOS R E U N I R E M O S como 
de costumbre por ser dia de todos ios 
santos, feriado no laborable y nuestra 
sede diplomática que nos acoge cada 
mes permanecerá cerrada. 
En el mes de Diciembre retomaremos 
esta ya tradicional actividad. 

1 Ana Marlene Stasiw 
2 Carol Dense Sánchez Stasiw 
2 Bronisława Pawlikowski 
2 Bárbara krystyna Sierlecki 
6 Paola J. Ruggiero Barycki 
8 Teresa Grażyna Matuskiewicz 
11 José Geller Levy 
13 Alexander zawadzki Alegre 

17 Cecilia Samanez auderska 
17 Eva Joeis Reinstein 
18 Beatriz Samanez Auderska 
25 Renzo Chlebowski Mendizábal 
26 María de La Colina Ochoa 
29 Manuel De La Colina Kalinowski 
29 José Luis Olivares Stasiw 

NOTA: Pedimos nos envíen las fechas de sus cumpleaños para ser publicadas. 

E » E O U E Ñ O D I C C I O M A R I O A A A I L V S L O W N L R 

TEXTO EN P O U C O KOBIETY MEZCZYZNI ŚNIADANIE OBIAD KOLACJA 

SONIDO EN ESPAÑOL Kobieti Menschisni Shniadanie Obiad Kolatsia 

T R A D U C C I Ó N SEÑORAS SEÑORES DESAYUNO ALMUERZO CENA 
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H I S T O R I A D E 

POLONIA 
^olofiía de ^ośf-Ofierra 

Por: M A R I A N O M . K A Z M I E R S K I L. 

•e l año 1945 
en adelante 

En el número anterior se publicaron capítulos que no corresponden a esta serie, por un lamentable error ce oiagra- i 
mación y pedimos las disculpas del caso. En esta edición corregimos el error y continuamos con la publicación de la i 
parte cuarta, quinta, sexta, sétima. Octava y Novena de la serie: POLONIA DE LA POST-GUERRA. 

Cuarta Parte 
En el mes de Abril de 1989, "Solidaridad" fue re-legalizada con 
el acuerdo de llevarse a cabo parcialmente elecciones 
parlamentarias libres. Este histórico hecho ha proporcionado la 
apertura para las reformas radicales, las que influenciaron a 
otras naciones del bloque Soviético con el propósito de desafiar 
el sistema comunista. En las elecciones pariamentarias de 
Polonia en Junio de 1989, los candidatos de "Solidaridad" 
obtuvieron Impresionante victoria y en Agosto el Pariamento 
estaba controlado por la oposición, dando otro ejemplo en una 
nación comunista de Europa Oriental. 
Previas las elecciones presidenciales, Waiesa visitó los 
Estados Unidos en Noviembre, donde pronunció un discurso 
en la sesión conjunta del Congreso norteamericano. Esta gran 
conquista del pueblo polaco, tantos años oprimido, ha dado 
frutos ejemplares para otras naciones bajo el yugo comunista. 
Pero este pueblo no esperaba ni estaba preparado 
sicológicamente a continuar con los inmensos sacrificios de la 
gran mayoría, aunque fuera a cambio de la tan preciada 
libertad, la que han obtenido gracias a Walesa, pero no mucho 
mas de eso, al comienzo de la nueva experiencia. El 
descontento siempre se reflejaba en las condiciones de vida de 
la mayoría de los Polacos. Frente a las críticas al respecto por 
parte de Walesa hacia el Gobierno, se ha producido un 

irreparable divisionismo dentro déla "Solidaridad". 
Lech Walesa ha sucedido al General Wojciech Jaruzeiski 
duramente criticado durante muchos años por "la mano dura", 
al declarar tan llamado en el idioma polaco "Stan Wojenny" 
(Estado de Guerra) mas conocido como Ley Marcial. La verdad 
del caso es que Jaruzelsl<i no ha tenido otra opción que actuar 
de esta manera en vista del ultimátum que Kremlin le ha dado. 
Al ser llamado a Moscú de urgencia, los "amos" de aquellos 
días le han advertido, qué; si no puede controlar la situación 
reinante en Polonia, las tropas soviéticas invadirían el País al 
igual que lo han hecho primero en Hungría y posteriormente en 
Czekoslovakia por los años 50' y 60', Invocando el llamado 
"Pacto de Varsovia" de intervención militar. En el caso de 
producirse, el resultado por invadir Polonia iba ser más trágico 
que las dos intervenciones anteriores, ya que las Fuerzas 
Armadas de Polonia no consentirían otra invasión rusa, 
desconociendo el diabólico pacto, enfrenándose al poderío del 
histórico enemigo nuestro. Viendo lo expuesto, el General 
Wojciech Jaruzeiski, popularmente apodado "Búho" por el 
inseparable uso de sus anteojos bien oscuros, ha evitado un 
derramamiento de sangre de incalculables proporciones y por 
ende pasará a la historia con otra imagen de la que ha tenido en 
el tránsito hacia la libertad. 

Quinta Parte 
Analizando los acontecimientos de tiempos pasados, 
recordando lo positivo de la actitud generalizada en Polonia de 
post-guerra, llegamos a la conclusión que en cualquier 
circunstancia, la Nación siempre era una sola. Primero; todos 
bien Polacos. Segundo; católicos en 95%, bien creyentes y 
practicantes. Después de la guerra, eventualmente el País 
contaba con un mayor número de Iglesias que antes. El 
catolicismo ha mantenido la unión en la población, con ferviente 
esperanza de mejores tiempos. En el tercer lugarfueron los que 
predicaban el comunismo. 
Después de la tremenda pero esperada derrota re-electoral de 
Lech Walesa, se presenta otro fenómeno de apellido Alexander 
Kwasnlewski, auto-reconocido y popularmente conocido, tan 
erróneamente llamado "ex"-comunista, en lo qué a la 
denominación de los "ex" se refiere. 
En primer lugar, los comunistas no han sido erradicados de 
Polonia de una u otra manera, como lo han hecho con sus 
opositores activos, durante su régimen. Seguirán viviendo los 
próximos 10 o 15 años más, según la edad individual de cada 
uno, antes de que se produzca un cambio profundo, a lo cual es 
necesario llegar paulatinamente. Los que sí han desaparecido 
fueron los 2 millones de carnés partidarios que de un momento 

al otro se han reducido a unos 120 mil, bajo otro slogan pero del 
mismo color De aquellos han nacido los social-demócratas y 
otros reformistas/revisionistas. 
De todos modos no hay que alarmarse, ya que sería muy difícil 
sino imposible el volver al sistema totalitario anterior Se han 
producido cambios, algunos espectaculares, a base de las 
propuestas electorales de Kwasniewski, aunque no todas se 
cumplen siempre y esto no solamente en Polonia. 
Kwasniewski ha desafiado a Walesa de la siguiente manera: 
a). NO, a la independencia institucional sin aprobación previa 
del mecanismo central, b ) . NO, al desmantelamiento del 
aparato estatal. C). NO, a la re-privatización desenfrenada, 
mantenlendose la propiedad estatal bajo el signo de 
capitalismo de nomenclatura, d). NO, a la economía dirigida 
por et proceso de mercado. La economía la manejan los 
encargados de ella. 
En el campo político interno: a). Frente a la política basada en 
el decálogo - Política relativa, b). Frente al pluralismo - Sistema 
mono-partidario. C). Frente a lo político/apolítico en la 
administración de Estado - Politizar puestos claves, d). Frente 
al acceso de la democracia plena - Preferible democracia 

(c /ntinüaenlapag .6) 
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(Viene de la pag. 5) Sexta Parte 
En la arena de política exterior de Polonia, los dos puntos 
principalesfueronlossiguientes: 
a) En vez de pensar como y de qué manera integrarse en la 

Comunidad Europea y la OTAN - mas bien pensar en la 
d i recc ión de B ie io r rus ia , aunque , en pr inc ip io , 
Kwasniewski no era contrario ai ingreso de Polonia en la 
CE ni en la OTAN, pero al mismo tiempo buscaba alguna 
ciase de entendimiento y compromiso duradero con Rusia. 

b ) Por lo visto, Kwasniewski se considera como pragmático, 
mientras describe a Waiesa como un símbolo político y un 
polít icode símbolos. 

A pesar de todos los pro y los contrapuntos ocurridos en Polonia 
durante últimos años, sin duda alguna la Nación lia logrado la 
madurez en muchos aspectos. Eso quizás ha servido de algo 
en ios países vecinos. Por ejemplo en Rusia, donde previo a las 
elecciones presidenciales, mucho se ha especulado sobre los 
resultados. Algunos se preguntaban qué influencia religiosa 
tendría el papel electoral, considerando que la población rusa 
ha sido educada por un Estado netamente ateo. Sin embargo, 
no fueron pocos los que no perdieron su fé en Dios, a pesar de 
no poder expresarla públicamente. Aparentemente, muchos y 
mucho más de lo que se sospechaba, fueron los seguidores de 
la religión, sea por razones de tradición familiar principalmente 
y otros por la acogida popular a los indefensos buscando la 

protección y alivio en la Palabra de Dios. 
No en todas partes el consenso religioso ha jugado su rol 
determinante en procesos electorales. Algunas expresiones de 
los candidatos tanto "creyentes" como no creyentes eran 
verdaderamente espeluznantes, tomando en cuenta los 
preocupantes motivos de ésta psicosis originada por los 
resultados de las consultas populares llevadas a cabo no 
solamente en Europa del Este sino también en Italia, cuna del 
catolicismo. A pesar de todo lo contrario que ha ocurrido en los 
últimos tiempos, la doctrina religiosa versus ideologías de libre 
profetismo dieron resultados positivos pero no tan óptimos en 
el derrumbe del totalitarismo comunista a principios de los años 
90,comohatenidolugaren Polonia, gracias a JuanPabloll. 
Donde han sido elegidos los que en tan reciente pasado 
estuvieron en contra de la religión, ahora muchos se preguntan 
porqué estamos presenciando un revés histórico, en un 
relativamente corto plazo. Principalmente por la hipocresía de 
los políticos ya que ninguno de ellos hablaba en las campañas 
proselitistas contra la religión como lo hacían en el pasado. Se 
presentaron como los defensores de las masas practicantes de 
culto religioso. Faltaron las voces de los pupitres. Estos fueron 
los dilemas electorales en Rusia. Nadie se atrevía, salvo en 
Polonia, dar la "contra" a los que se pasaron la vida oprimiendo 
el libre culto y eso ha costado la vida de más de un Sacerdote. 

Sétima Parte 
Los enfrentamientos que el comunismo ha protagonizado con 
la Iglesia, lleva a una pregunta: ¿Qué vuelco hubiera tomado la 
revolución ideológica implantada por los "arquitectos" del 
Marxismo-Leninismo si entonces se hubieran dirigido a favor y 
no en contra de la Iglesia?, o mejor dicho contra la religión en 
general? Marx decía: La religión envenena la mente humana. 
Después de todo, la Iglesia siempre ha pregonado por la gente 
más necesitada. Además, nadie puede negar que los primeros 
cristianos vivían en comuna practicando la igualdad. 
Los candidatos presidenciales en diferentes países de la ex-
órbita comunista, todos de conocida tendencia al pasado, se 
han convertido en feligreses practicantes. Uno que otro, hasta 
ha celebrado pomposas bodas matrimoniales, especialmente 
en Rusia, en ceremonias religiosas dignas de enlaces 
tzaristas, después de vivir mas de 20 años a la "usanza" del 
régimen comunista. Particularmente en lo que a la "reformada" 
Rusia se refiere, los "aportes" individuales a su iglesia por parte 
de los jerarcas del pasado y porque no inclusive del presente, 
son impresionantes, juzgando por el derroche de joyas en la 
vestidura de sus sacerdotes. Esta "dote" no proviene del 
pueblo como donación espontánea. Sí, viene del pueblo, pero 
en otra forma. Todo esto es tan increíble como cierto. 
El mürido da vueltas de manera poco comprensible, para 
algunos. En ur, \parte como Francia o España de ios 90, los 

socialistas pierden terreno después de 13 o 14 años en el 
poder, a los bien definidos derechistas, mientras que en otras 
partes los del centro-derecha pierden el campo de acción 
después de un solo ensayo. Da la impresión que la humanidad 
más aprecia el liderazgo bien definido, con resultados 
positivos, venga de donde venga y del tinte que sea. ¿Donde 
se fueron los principios? 
Nuestros vecinos del Sur (Chile) han demostrado esta creencia 
al igual que nosotros actualmente y no solamente en el Perú. 
Comenzamos a experimentar la determinación en la 
continuidad de ejercicio más allá de los cinco años de los 
gobernantes. Ojalá que los resultados sean tan buenos o 
mejores como los de nuestros vecinos del Sur Ellos 
demoraron 17 años para cimentar lo sólido y ahora cosechan lo 
sembrado. Algo parecido es el caso nuestro, peruano, 
alcanzado en menor tiempo. Gracias a Dios, no teníamos que 
experimentar las hazañas de corte comunista agravante y 
progresivo, aunque pensándolo bien, los 12 años de dictadura 
militar fueron poco agradables. Los cambios son saludables 
siempre y cuando se conducen en una buena dirección. El 
mayor problema es, que, los que se proponen cambios 
radicales cuentan con muy poco tiempo de preparación en 
realizarios y cometen errores de los cuales se aprovechan los 
novatos o reformados. 
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Octava Parte 
La posición geográfico-política de Polonia no es ni ha sido 
favorable, nunca. En primer lugar inevitable y en el segundo, de 
acuerdo a las circunstancias. En otras palabras; de donde y por 
donde "soplaban los vientos". Particularmente, los "vientos" 
que así quisiéramos llamarlos, siempre vienen "helados" del 
Este. El "clima" ha cambiado con ei ingreso a la Comunidad 
Europea y la OTAN, en ambos casos desagradables para 
nuestros vecinos, especialmente lo que a la convivencia militar 
conjunta se refiere. 
Escuchando las retóricas de los Jefes del otrora o remanente 
Partido Comunista de Rusia, da la impresión que los vecinos 
de este país deberían temer solamente a Dios, ya que otra 
amenaza, inclusive el regreso al comunismo es muy 
improbable. Se acomodaron demasiado bien para perder lo 
recibido prácticamente gratis, con la ayuda de Gorbachov en 
conjunto con su "perestroika" y el "giasnost". Sin embargo, las 
advertencias de los Rusos van más allá de sus fronteras 
cuando hablan de la posible reunificación de las Repúblicas 
independientes al estilo de la antigua Unión Soviética. Las 
declaraciones de esta índole demuestran las tendencias hacia 
el totalitarismo renovado, pero todo en conjunto es demasiado 
pintoresco y ha sido utilizado por los contrincantes de 
Gorbachov con fines electorales. Yelsin ha tenido cuatro años 
para formar un partido fuerte y encontrar gente idónea para 
consolidar la política, pero no ha hecho, asumiendo el poder a 
través de un mini golpe de Estado en apoyo a Gorbachov quien 

ha sido arrestado transitoriamente. Yaviinsky con su partido 
"Jabloko", que significa manzana (fruta para comer) es el 
apropiado para las esferas de inteligencia pero en su caso el 
apoyo de las masas es inexistente. Nadie quería comer su fruta 
por no ser madura, aparte del hecho que todavía se nota los 
rasgos de la antigua escuela bolchevique. ZyrynovskI, fruto del 
amor de una mujer rusa y del ex-militar polaco en tiempos de 
guerra, se consideraba un aventurero, calificado como 
hermano mellizo de otro precandidato presidencial por el 
Partido Republicano en aquellos tiempos en los Estados 
Unidos, Pat Buchanan. Si los dos hubieran ganado, estaríamos 
en las puertas de la Tercera Guerra Mundial. Apoyándonos en 
Iss encuestas pre-electorales, finalmente se notaba que las 
elecciones presidenciales en Rusia iban a definirse entre Yelsin 
y Ziuganov. Este último, ha ganado la mayoría pariamentaria 
(Duma) con 20 millones de votos con la confianza de tener entre 
12 y 15 millones de seguidores más, debido a prácticamente 
ciega creencia que tenía en su partido, lo que no ha ocurrido. El 
programa de Ziuganov se basaba en la eventual coalición 
gubernamental con personas "sin pasado" por lo que él 
entiende la corrupción. Buscaría a la gente de confianza y con 
el apoyo popular, lo que automáticamente descartaba los 
componentes de Yelsin por las críticas que tenía. ¿Que es lo 
que realmente deseaba decir con esto, que la coalición sería 
compuesta con el públicamente denominado por él, aventurero 
Zyrynovskí y con el limitado apoyo de Yaviiñski.? 

Novena Parte 
(Ultima parte de la Serie) 

El objetivo de la reseña en los capítulos anteriores 
relacionados con Rusia, es para demostrar la clase de vecinos 
de post-guerra que tenemos. Hay que admitir que las arengas 
electorales de Ziuganov fueron parecidos en otros países de 
órbita de la ex - URSS. Pregonaba el desarrollo acelerado en 
el campo energético, en infraestructura, en educación y en 
inversiones humanitarias, practicadas en su mayoría, menos 
en la declarada guerra a la corrupción y la delincuencia, lacras 
existentes Igualmente por nuestros lados, sin una solución a la 
vista. El novedoso sistema propuesto que se vale de ¡a 
descentralización capitalina y un mayor poder regional 
autónomo, también aplicado en nuestros medios (peruanos), 
recientemente. 
Después de los diferentes ensayos en Rusia, el que supo 
aprovecharse de los resultados en la situación creada, es 
Putin, conocido por sus "astucias" del pasado y del presente. 
Tanto él como otros gobernantes del globo terrestre se jactan 
de la fluidez de sus discursos, en la búsqueda de los nuevos 
seguidores. Para captar a nuevos elementos colaboradores, 
los discursos Incluyen la re-nacionalizaclón de algunas 
entidades ya privatizadas. Las ideas de ésta índole vemos en 
la vecindad mas cercana o un poco alejada del Perú y Dios 
mediante no se produzcan donde vivimos actualmente o 
donde viven nuestros compatriotas en la bendita tierra polaca, 

que a algunos de nosotros ha visto nacer. 
Para atraer la atención, los políticos consultan al "barómetro" 
reinante entre la población. Se ofrecen en solidaridad, a base 
de las promesas, con los mas débiles y enfermos, actualmente 
abandonados. Una de las promesas principales es erradicación 
de la corrupción. Este es un tipo de cáncer existente y que 
progresa en la mayor parte del mundo. Incluye a los países 
"reformados" inclusive donde figura el sistema llamado "un país 
con dos sistemas". Están convencidos que de lo qué ha 
quedado del comunismo es la idea de la convivencia armoniosa 
con la población, todos dedicados al trabajo colectivo de todas 
maneras. Increíble pero cierto. Reconocen que la lucha de 
clases de los finales del Siglo XIX, hoy no es aplicable en la 
lucha por los mercados, como ha sido prevista por Marx y Lenin. 
A pesar de que la propiedad esta bien definida, para tranquilizar 
a los con mente ortodoxa, se Insinúa que no todo es así, ya que 
cada caso revisado será determinante si existen o existieron 
signosxie corrupción y proceder de acuerdo a los resultados. 
Los nuevos amos de los sistemas diseñados o ya implantados, 
con euforia sostienen estar familiarizados no solamente con lo 
escrito por los ideólogos comunistas sino también con las 
sagradas escrituras de la Biblia y el Korán. 
Que Dios nos salve de las impoidendas. 
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